
 

  

 

Institut für Romanistik 

Die Exercices de style von Raimond 
Queneau  - Stil als Herausforderung an 

den Übersetzer 

Einladung zu Vortrag & Workshop 
mit dem Übersetzern F. Heibert & H. Schmidt-Henkel 

 

Frank Heibert wie auch Hinrich Schmidt-Henkel zählen, jeder für 
sich, seit vielen Jahren zu den wichtigsten deutschen Übersetzern aus 
dem Englischen (u.a. Don Delillo), Italienischen (M. Carlotto) Nor-
wegischen (Ibsen) und Französischen (Y. Reza, J. Echenoz, M. 
Darrieussecq, M. Houellebecq u.v.a.m.). Beide sind vielfach 
preisgekrönt und regelmäßig als Seminarleiter für Übersetzer-
fortbildungen aktiv. Im Rahmen des Hauptseminars zum literarischen 
Übersetzen erläutern sie ihre Neuübersetzung von Queneaus 
Kultbuch (Suhrkamp 2016) und stellen sich den Fragen der Zuhörer. 
Alle Interessenten sind dazu herzlich eingeladen!   

Ort: August-Bebel-Str., HS 10.023 
Zeit: Dienstag, 27. Juni, 15:15-16:45 Uhr 

Moderation: Prof. Dr. Albrecht Buschmann  
 

Alle Interessierten sind herzlich eingeladen! 
Lehrstuhl für Spanische und Französische Literaturwissenschaft 

Institut für Romanistik 


